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A hadsereg bőrnemü szállitásai. 

A kereskedelmi miniszter f. évi november 
hó 5 éről keltezve 56 793.—1X./a. szám alatt 
következő leiratot intézte a „brassói kereske- 
delmi és ipiregyesület"-hez: 

,A közös hadügyminiszter ur arról értesit, hogy 

a bőrnemüekből való ruházati és felszerelési czikkek- 

nek az 1891. év január hó 1-étől leendő szállitására 

nézve a pályázat még a folyó évben fog ki- 

irattatni; értesit továbbá arról is, hogy figyelemmel 

leend arra, miszerint a válalkozó szerződésileg köte- 

leztessék, hogy a szükséglet egy részét a kisiparosok 

által fedeztesse. Erről az egyesületet tudomásvétel vé- 

gett értesitem." 

Tehát a kisiparosok szervezkedése akár 
kis konzorcziumokká, akár országos szövetséggé, 
akár a szegedi országosnak nevezett iparos- 
értekezlet, akár az országos iparegyesület által 
— mind hiábavaló erőteszítés; a közös had- 
ügyminiszterium nem akar és nem fog eltérni az 
eddigi gyakorlattól: neki egy vállalkozó 
kell csak. 

A delegáczió határozata a kisipar részel- 
tetése tárgyában ki fog játszatni; a hadügy- 
miniszterium úgy értelmezi ezt, hogy a nagy 
vállalkozót kötelezi, az elnyerendő munkának 
egy részét" a kisiparosok által fedeztetni; 
vagyis meg fog állapítani - úgy, miként a 
honvédelmi miniszter a maga vállalkozójával 
tette – körülbelől egy forint munkabért pá- 
ronként; abból a vállalkozó fog ványolásért 
levonni öt krajczárt, a szállítási költségeket — le 
a kiszabott nyers anyagot, vissza a kész munká- 
kat — az alvállalkozó kisiparosnak kell fedezni, 
úgy hogy kap egy pár lábbeliért legjobb eset- 
ben 85 krt. 

EÉlni kevés, meghalni sok. 
Azonban, ha ezt a munkát is legalább ál- 

landóan kapnák a kisiparosok! De nem úgy 
lesz; a mint a honvédelmi miniszteri vállalkozó- 
val sem úgy volt. 

Hat év alatt felváltva adott az illető egy- 
egy város iparosságának 1–2000, néha csak 
1–200 pár lábbelit elkészitésre. És mégis, mi- 
kor arra került a sor, hogy bebizonyíttatott, 
miszerint a kisiparnak a jelen rendszer mellett 
pusztulnia kell, a fővállalkozó jelentése alapján 
szerkesztett hivatalos kimutatásban az állott, 

hogy a fővállalkozó állandóan harmincz 
városban foglalkoztatta a kisipart. 

Merőben ráfogás. A miniszter egyenesen 
misztifikáltatott. 

Igy lesz ez majd ezután is. Ezalatt pedig 
a tővállalkozók egyrészt saját központi telepe- 
ikben, másrészt fegyházakban rabok ál- 

tal dolgoztatnak. 
A lábbeli-iparosokra legalább még vár 

egy egy elejtett morzsa, A ki előbb jő majd, 
az előbb kap majd. Szemesé a vásár! Azon- 
ban itt vannak még a szijazat-készítők : a szíj- 
gyártók. Ezek semmit sem kaphatnak ez ala- 
pon, mert az anyagok szállítása sokkal többe 
kerül, mint a mi a varratás díja. 

E szerint tehát természetes, hogy a kis- 
iparosnak pusztulnia kell, összerogyni az állami 
és községi terhek alatt s nem vehetni részt a 

bernek megvan a maga hatás- és szerepköre. 
És miért? 
Mert a hadügyminiszterium nem akar el- 

térni az elavult gyakorlattól; mert semmibe 
veszi az országot és a delegáczió határozatait; 
mert neki kedvesebb, tömni egy fővállalkozó 
zsebeit, mint kenyeret adni a népnek, az or- 
szág adófizető polgárainak, azoknak, kik pénz- 
s véradót fizetnek az államnak. 

A nép satnyul, az ifjuság elkorcsosul, nem 
válik be elég katona. Vajjon ne tudná-e a had- 
ügyminiszterium, hogy az itjuság meggondo- 
latlan kicsapongó élete nem a főoka ennek ? 
Ne tudná, hogy a nép zöménél táplálkozás hi- 
ánya okozza a fejl ődésbeli hátramaradást ? 

A népnek, az iparosságnak nincs keresete, 
tehát nincs rendes táplálkozása. 

Egy futó pillantás az utolsó tiz évi hus- 
fogyasztásra meggyőzhetné a hadügyért arról, 
hogy a nép nem táplálkozik rendesen, tehát 
nem is fejlődhetik. Ennek oka pedig többek 
közt a hadügyi kormány is. Ime, a hol van 
munka, ott nem adják annak, a ki éhezik, 
mert nincs dolgozni valója, hanem azoknak, 
kik már is dúsgazdagok. 

Hiába szúrják ki szemeinket azzal, hog 
Magyarország a hadügyi szükségletekből a kvóta 
arányában részesíttetik, – ez szemfény vesztés 
csak. Nem Magyarország részesül abban, mert 
ez országot népei összesége alkotja, hanem ré- 

társadalmi életben, a hol pedig minden em- 

szesül egy-két gazdag fővállalkozó, ez pedig 
nem Magyarország. 

Hála a magyarok istenének, hogy Ma- 
gyarországon a szoczializmus és anarchizmus 
— nem üthette föl fejét; hogy munkás-kérdés, 
a minő Belgiumban vagy Francziaországban 
van, nálunk nincs. 

De vajjon, ha az ország összesége szán- 
dékos mellőztetését látja a legnagyobb 
fogyasztó, a saját pénz- és véráldozata által 
fentartott hadsereg, illetve hadügyi kormány 
által; ha látni kénytelen, mint gazdagodik 
egy-két ember, mialatt a nemzet nagy része 
szegényedik, pusztul; ha látja, mint feszeng az 
az egy-két ember a tőle elvont munka árán, 
míg neki éheznie kell: — vajjon nem-e mes- 
terséges előkészítése ez az elégületlenségnek ? 

Ezt pedig teszi a hadügyminiszterium. Te- 
szi az által, hogy elzárkózik az ország közvé- 
leménye elől; elzárkózik a legméltányosabb 
és legjogosabb kívánság elől, melyet emel a 
nép, az iparos és mezőgazda égyaránt és egész 
odaadással támogatnak a nemzet legjobbjai és 
legnagyobbjai. 

Zsófia szász-weimari herczegné s a szászok. 
Parlamenti körökből a ,Neues Pester Journal a 

következő sorokat kapja : 

A félhivatalos távirati iroda egy nagyszebeni táv- 

irata azt jelentette, hogy a weimari nagyherezegné egy 
evangelikus betegápoló-intézet megnyitása alkalmából a 

nagyszebeni evang. presbiteriumhoz a legszivélyesebb 
szavakban fogalmazott üdvözlő táviratot intézett. Min- 
denesetre figyelmet érdemel, hogy Zsófia nagyherczegné, 

a felebaráti szeretet művei iránt mindig lelkesedő her- 

ezegné egész a legtávolabbi keletig olyan szeretetteljes 

figyelemmel kiséri az evangelikus szellem minden nyil- 

vánulását s azoknak, kik a nemes hölgy általi meleg 

hangu figyelemnek örvendenek, csak szerencsét ki- 

vánhatunk. 

A viszonyok intim ismerőire a szeretet és rész- 

vét ezen jelei sem nem meglepők, sem nem váratla- 

nok. Nem régen nevezte ki a weimari nagyherczeg 

Teutseh erdélyi evangelikus püspököt rendjének paá- 

rancsnokává s egy levélből, mely a weimari udvari 

köröktől ered, az az érdekes tény tünik ki, hogy 

Teutsch püspök rövid idő előtt személyesen elment 

Weimarba, hogy a nagyherczegnek e kitüntetésért kö- 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
A mult árnyai. 

– Novella. – 

17) (Folytatás.) 

A jó asszony nem is sejtette, hogy mit tett e 
szavakkal. Elvin eddig nem is gondolkodott fölötte, 
miképen történhetett az, hogy Alfred, ki teljesen elfor- 

dult volt tőle, hirtelen mint kérő tért vissza. Ő bol- 
dogságát mint isteni adományt, hálás szivvel fogadta. 

Most azonban a függöny kissé félrelebbent s ő látta, 
hogy boldogságát emberi kéz készitette elő s szégyen- 

érzet vett erőt rajta. 
Február 29-én anyja Alfrednál volt! Két nappal 

mielőtt ő hozzájok jött volna. Mit keresett anyja A'- 

frednál? Miért hallgatták el előtte mindketten e látoga- 
tást ? Mit mondhatott anyja neki, hogy visszahivja ? 

Vajjon elárulta-e leánya búbánatát? Oh, akkor Olgá- 
nak igaza lehet, hogy valóban csak szánalom kötötte 

Mfredet hozzá. 
Anyja aggódva nézte feldűt arczát, mikor haza- 

ért. Elvin azonban neheztelt a bizalmával való vissza- 

élésért s komor maradt. A gondos anya aggodalmai 

jból felébredtek s a rövid ideig boldog házra ismét 
a nyugtalanság következett. 

Elvin ismét buskomorrá lett, mit anyja annak 
tulajdonitott, hogy vőlegénye bánthatta meg valamivel. 

kor, midőn Alfred kereken kijelentette, hogy óhajtaná, 

ha neje őt Frankfurtba követné, hol már szép lakást 

is szemelt ki. Azt mondá, hogy ő igazi katona s csak- 
nem lehetetlenség, azt kivánni tőle, hogy ily fiatalon 

mondjon le tiszti rangjáról s elvégre, mint nagyvárosi, 

alig szokhatná meg a falusi életet. 

Elvin sokkal kevesebb sulyt fektetett erre, mint 

anyja. De feltünt neki a közvetetlen ezt követett nyi- 

latkozat, hogy a szigoru szolgálat lehetetlenné teszi, 

az esküvő előtt csak egy napra is eljöhetni. Bármily 

melegséggel is fájlalta Alfred levelében e több heti vá- 

lást, Elvinnek mégis szüntelen Olga szavai csengtek 

fülébe: Neki nem lesz bátorsága többé, kegyed elé 

lépnil — Szegény leány borzasztó lelki fájdalmakkal 

küzdött. 

Igy teltek el az első májusi hetek is. 

E hó 15-én, az esküvő előestéjén kellett volna 

Alfrednek megérkeznie. Alfred valóban annyira túl 

volt terhelve munkával – mint ujon kinevezett tábor- 

noki segédtiszt – hogy csak az utolsó napokban te- 

hetett némi előkészületeket esküvőjére és utazására. 

Mint tulboldog vőlegénynek, nem igen volt ideje gon- 

dolni egy jubiláris ünnepélyre, mely május 14-én volt 
tartandó s tényleg meg is feledkezett arról. Nem cse- 

kély meglepetésére azonban egy kártyát kapott Olgá- 

tól, melyben ez őt arra emlékeztette. 

lsmét felébredt benne a régi harag s még inkább ak- Az állatkerti találkozás óta csak egyszer talál- 

kozott e nővel egy képkiállitáson. 

- Remélem, elfelejtette utolsó szavaimat, — 

sugta volt neki. – Akkor meg voltam lepetve, maga- 

mon kivül valék. De ennek is vége van; észre tértem 

s mi jó barátok maradunk! 

Alfred néhány udvarias szóval felelt, mire Olga 
barátságos mosolylyal kérdezősködve arácskája után, 

látszólag hidegen bucsuzott el tőle. De Alfred valami 

idegenkedést érzett e nővel szemben s kerülni akarta 

őt. És ime, most egy kéréssel fordul hozzá. 
A 14 én tartandó jubiláris menet az ő ablakai 

alatt fog elvonulni – irá neki. Barátnője nagyon sze- 

retné ezt az ő ablakából nézni, de minthogy férje 

nincs honn, egyedül, a nagy tolongáson keresztül nem 

mer hozzá menni. Ennélfogva a hadnagyot kéri fel egy 

lovagias szolgálatra: kisérné el a mellette lakó nőt az 

ő lakására. Egy tisztaek mindenütt utat nyitnak s kü- 

lönben számiít kipróbált lovagiasságára s szivességére. 

Alfred nagyon kedvetlenül fogadta e kérést. El- 

utasitani nem volna szabad, mert sokat élvezte Olgáék 

vendégszeretét s igy e kérés megtagadása hálátlanság- 

nak tetszhetnék. De ezzel szemben, eltekintve nagyon 

is korlátolt idejétől, egy belső sejtelem is óvta az Ol- 

gával való találkozástól. Félt egy bucsujelenettől, mely 

nagyon kinos lehetne mindkettőjökre nézve. 

(Folytatása következik.) 
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szönetet mondjon. A fogadtatás, melyben a püspök a 

weimari herczegi udvarnál részesült, fölötte kitüntető 

volt. A nagyherezeg egész családját és udvarát maga 

köré gyüjtötte és Augusta özvegy császárné is jelen 

volt, mikor Teutsch püspök a weimari rend-kereszttel 

mellén, kihallgatáson megjelent. A nagyherczeg hizelgő 

nyilatkozatokkal halmozta el s megemlitette, hogy az 

özvegy német császárné, ki Goethe korára emlékezve, 

mindig örömmel nevezi magát Weimar leányának — 

ismeri a püspök ama munkáit, melyeket az erdélyi 

szászok történetéről irt. 
Igy tehát Weimar és Nagyszeben közt meglehe- 

tősen élénk érintkezés áll fenn, a mely tényt minden 

mellékes czélzat nélkül konstatálunk, távol minden 

olyas szándéktól, hogy ebből szemrehányást kovácsol- 

junk az erdélyi szászok ellen. De még sem foghatjuk 

fel azt a megjegyzést, hogy parlamenti és politikai 

köreinkben általános az óhaj, vajha idővel Budapest 

és Nagyszeben közt legalább is oly élénk érintkezés 

fejlődnék, a minő az, melyről most szóltunk. Állami- 

lag és földrajzilag azt sokkal könnyebben lehetne lét- 

rehozni, mivel tudtunkkal mind a két város Sz.-István 

koronájának területén fekszik és Budapest is szép 

vidék. 
Mikor a felsőház reformja megvalósult, a nagy- 

szebeni püspök is annak rendje szerint helyet kapott 

az ország főnemeseinek első kamarájában, a hol bi- 

zonyára nem a legrósszabb társaság szokott össze- 

gyülni. Akkor hire járt, hogy a püspök vonakodott 

az őt jogszerüen megillető helyet a felsőházban elfog- 

lalni, és csak mikor Trefort miniszter, ki ily esetek- 

nél felülmulhatatlan volt az olympusi gorombaságok- 

ban, félre nem érthtő fenyegetést tett a püspök ellen, 

mutatkozott ez hajlandónak, hogy éles metszetü, fe- 

lette érdekes arczélét a nemzeti muzeum gyüléster- 

mében bemutassa. Pedig hát azt hinné az ember, hogy 

Magyarország pairjének lenni fölér egy rendszalaggal! 

Örömmel időzünk annál a ténynél, hogy az er- 
délyi szászok szellemi vezetője végül mégis csak meg- 

jelent a felsőházban, ámbár örömünk jóval nagyobb 

volna, ha őt többször lehetne ott látni, mint eddig. 

Akkor könnyen meggyőződnék arról, a miról a szász 

képviselők, Bausznern, Meltzl, sőt Zay is meggyőződ 

tek, hogy t. i. az ország politikai köreivel való foly- 

tonos érintkezés többet használ a szászok érdekeinek, 

mint a Nagyszebenben való önelszigetelés. 

Több jelentés különben azt bizonyitja, hogy az 

az engesztelékeny irány, mely a nagyszebeni elzárko- 

zók közt mutatkozik s melyet Meltzl Oszkár képvisel, 

Teutsch püspök sugallataira vezethető vissza és Ma- 

gyarország összes politikai tényezőinek nagy megelé- 

gedést szerezne, ha ezek a jelentések valóknak bizo- 

nyulnának, - még ha Zay képviselő ezen még in- 

kább feldühödnék; mert ő, a brassói intranzingensek 

fiatal feje, most heves küzdelmet folytat a megpuhult 

nagyszebeniekkel. E kicsinyes czivakodás felett, mely- 
nek okait a személves hiuságban kell keresni, a ma- 

gyar állameszme bizonyára igen hamar győztesen fog 

tovább haladni és akkor számitunk az élvezetre, hogy 

a tudós Teutsch püspököt minél gyakrabban üdvözőöl- 

hetjük majd a parlamentben ! 

Külföldi szemle. 
Brassó, 1888. nov. 9. 

Az orosz sajtó egy része ismét ellenséges han- 

gon ir Németország ellen A Swjet ezt irja, hogy a 

würtenbergi király, az orosz uralkodóház közeli ro- 

konáról terjesztett becsmérlő hirek berlini félhivatalos 

forrásokból erednek s emlékeztet II. Lajos bajor ki- 

rályra, kinek tragikus sorsát még homály fedi. A belg- 

rádi Srpska Nezavisnost. ellenben a legméltatlanabb 

módon megtámadja a boszniai hatóságokat, valamint 

az ottani osztrák-magyar hadserget és azzal fenyege- 

tődzik, hogy majd a nép maga fog az üldöztetésért 

igaz-ágot keresni. A bosnyák nép végre is ki fogja 

magát szabaditani a zsarnokok kezéből. 

A Morningpost megczáfolja azon állitólag meg- 

bizható forrásbbl vett hirt, hogy Bismareck herczeg 

nemsokára visszalép. A császár és a birodalmi kan- 

czellár között az eszmeközösség most bensőbb, mint 

valaha. 
A franczia alkotmány revisiója ügyében kiküldött 

bizottság 6 szavazattal 4 ellenében kimondta, hogy az 

alkotmány módositását külön e czélra összehivott con- 

stituante-nak kell eszközölnie. 

A franczia tengerészeti miniszter Saigonból táv- 

iratot kapott, mely jelenti, hogy a volt annami király, 

miniszternének, Thuyetnek fiával együtt elfogatott. 

Thuyet miniszter elesett. A király tudvalevőleg a huéi 

események után Thuyet-tel a hegységbe menekult, hol 

folytatta az ellenállást Francziaország ellen. 

Poroszországban 433 választás közül 429-nek 

az eredmé ye már ismeretes és pedig megválaszta- 

tott: 133 konservativ, 64 szabad-konservativ, 98 

ezentrumpárti, 87 nemzeti szabadelvüű, 29 szabadelvü, 

13 lengyel, 2 dán-, 2 welf-párti és 1 pártonkivüli 

képviselő. 

A római Voce della Verita Reverterának a 

Vatikánhoz történt kinevezését Ausztria-Magyarország 

és Olaszország folytonos bonyolódásainak forrása gya- 

nánt jelezte s ebből arra következtetett, hogy a hár- 

mas szövetségnek fel kell bomlania. Az Opinione" 

erre azt válaszolja, hogy Revertera nemes ember és 

még akkor sem szolgálná a harczias pártot, hanem 

Ausztria-Magyarország érdekeit, ha ama párthoz tar- 

toznék. Annyiszor és oly határozottan hangsulyozta 

engesztelékeny érzületét és Kálnoky politikájához való 

ragaszkodását, hogy hivataloskodásának módjára nézve 

semmi kétség sem állhat fenn. 
Az olasz állami költségvetés rossz eredménynyel 

záródik le. Minthogy a hadügyi és tengerészeti minisz- 

terek 50 illetőleg 35 millióval többet kérnek, mint a 

mult évben, a deficzit körülbelől 70 milfióra rug. 
Mulán király f. hó 7-én d. e. kihallgatásra kérte 

magához Demetrius és Nicanor püspököket, kik tudva- 

levőleg a király válóperének az uralkodó szándékával 

szemben ellenállást tanusitottak. A király kijelentette 

előttük, hogy a válópert egyszer s mindenkorra befe- 

jezettnek tekinti, s óhajtja, hogy a püspökök a met- 

ropolitának, mint az aatokophal szerb egyház fejének 

határozatát visszavonhatatlannak tek ntsék. Hir szerint 

mindkét püspök be akarja adni lemondá-át. 

Román lapszemle. 
Ha nálunk még az is veszedelem, ha a román 

tannyelvű népiskolákat épen a nép és tanitó érdeké. 

ben meglátogatják a miniszter által e végre kinevezet 

egyének: mit mondjunk a bukovinai románokról, kik. 

nek sorsáról a ,Gazeta maga ir keserves czikket 
Lássuk ezt is. Bukovinában a román elem képezi a 

többséget és a lengyelek, ruthének és zsidók mégis el- 

nyomják a románokat; pedig azok ott mind a hárman 
csak jövevények. Mi nálunk hergelaufene, verderbliche 

Leute" a nevük. 

Rettenetesen bámul azon a Gaz., hogy miként 

merészlik azok a jövevények azt, hogy a románok 

nyakára nyomják térdeiket s még olyanról is álmo- 

dozzanak, hogy nyelvükből kiforgassák őket. Hát azok 

bizony csak azt teszik, ha teszik, a mit a moldvaj 
csángókkal cselekedtek. Még megfoghatatlanabb előtte 

az, hogy a bukovinai román papok, és tanitók és az 
értelmiség miért nem vetik össze vállaikat, hogy azok. 

nak a jövevényeknek a románok husába (?) bevá- 

gott körmeit kitépjék. Az a baj azonban, hogy kevés 

ott az ilyen kurázsis pap, tanitó és értelmiség; a többi 

csak nézi, hogy mi történik. Különösen a ruthének 
estek neki a románoknak. 

A ruthén papok és irástudók neki esnek a ro. 

mánoknak s azzal bolonditják őket, hogy az Uristen 
is oroszul beszél és csak az mehet a menyországba, 
a ki oroszszá lesz. A mi pedig a román, vagy mint 

ott mondjaák, moldvai nyelvet illeti: ez ezigány nyelv 

és a ki ezt beszéli, csak a menyország kapujában áll, 
mint a kutyák. - Már ezt kikérjük a czigány nyelv 

érdekében, mely a menyországról tudomással bir, mert 

igy imádkozik: Amaro Dád Dé la ko szinyál andro 
Neboszl azaz: Miatyánk, ki a menyben vagy.... — 

Azt is beszélik Bukovinában a ruthének, hogy az Ur. 
isten szivesen leül egy muszkával az asztalhoz és szi- 

vesen iszik-eszik vele, de a moldvai- vagy román- 

nal nem. 

Ezután következik a natio megmentése érdeké- 

ben a Gaz." részéről szokott interpellatio a bukovi- 

nai román értelmiséghez, a kormányhoz és a mi leg- 

főbb, a metropolitához, hogy miért türi el ezt, hogy 
oroszul beszéljen az Isten az ő hű románaival. 

Hszen nálunk is van elég baj mind a három or- 
szagban, u- m. Ungaria, Banatu, és Transilvaniában, 

de már olyan tökkel ütött románt itt nem találunk 
gyertyával sem, a ki elhinné valami hazug apostol- 
nak, hogy az isten csak magyarul beszél. Kik tehát a 

hibások ott Bukovinában ? Kik lehetnének mások, mint 

az illető papok és tanitok, kik nem világositják fel a 

népet Isten lényéről. Most már ezen kemény verérezikk 
után reményli a .Gaz,", hogy papok, tanitók és értel- 
miség munkához fognak és összezuzzák a muszka 
propaganda hidrának koponyáját . .. 

Lám, ez nem is Bessarábiában, hanem csak Bu- 
kovinában történik, tehát ott, a hol ,egale indreptet- 

zirébe" egyenjoguságban élnek a hivek s a mely egyen- 

joguságért a Gaz. is annyira lelkesedik és a melyért 

annyi vezérczikket elpacsékolt. Ime, mégis csak jobb 

ebben a három országban, mert itt még három or- 
szágot is lehet csinálni a papiroson egyből, unitárius- 

Az én jótevőim.") 
Tisztelt hölgyeim! 

Ugy tekintem a nőegyleteket, s azoknak lelkes 

munkásait, mint a szenvedő emberiség jótékony an- 
gyalait. Nekem is voltak egykor ilyen jótevő angya, 

laim, nemesszivű magyar nők, már azokban az évek 

ben, midőn a nőegyleteknek még hirét sem hallottuk. 

Készséggel engedve azon felhivásnak, hogy a brassói 
magyar protestáns nőegylet felolvasásait ez évben én 

nyissam meg, kérem néhány perczre becses figyelmö- 

ket, mialatt elmondom, hogy kik voltak azok az én 

jótévő angyalaim, a kiknek én mindent köszönhetek, 

s a kik iránt a hála és kegyelet érzelmeit siromig 
megőrzendem. Látni, hallani fogják az elmondandók- 

ból, hogy mi következménye van a jótételnek. Ha a 

felsorolandó, egy hiján már mindannyian jobb hazába 

költözött, nemes szivüű magyar hölgyek velem gyako- 

rolt jótéteményei kegyetek közül ma itt csak egyetlen 
egynek is szivében lángra gyujtják a jótétel angyali 

erényét: ugy én nem hiában fogom ma itt tartani 

felolvasásomat. 
Vaunak, kik a hálát, mely az élvezett jótétel 

tudatából ugy kell hogy felszálljon, mint virágból az 

illat, tehernek tartják. Ez azonban kislelkűek tulaj- 

dona. Ezekről vonta le a magyar észjárás ezt a példa- 

beszédet: ,A föld nem hordoz sulyosabb terhet, mint 

a háladatlant.4 Áldom istent, hogy ezek közé nem 
tartozom. – Engemet soha sem feszélyezett annak 

*) Koós Ferencz felolvasása a Brassói protestáns jóté- 

kony nőegylet- első fillérestélyén. 

őszinte, nyilt bevallása, hogy a nők nélkül soha sem 

emelkedtem volna a porból oda, a hol ma állok. 
Lássuk tehát az én jótevő angyalaimat, de sietek 

egyuttal tüstént kijelenteni, hogy ne keressék azokat 

magasrangu hölgyek soraiban. A polgári elem adta 

volt azokat is - egynek kivételével - édes hazánk- 

nak, mint napjainkban kegyeteket a brassói magyar 

árvák és szegény özvegyek védangyalaiul. Sőt találni 

fognak közöttük egy pár nőt is, kinek, ha most élne, 

még most is kezet csókolnék. 

Első jótevő angyalom, mint minden embernek, 

édes anyám n.-ernyei Várani Zsuzsána volt, kitől 

nemcsak az életet s az első ápolást nyertem, de mint 

később megtudtam, tőle örököltem nyugodt kedélye- 

met is, mi miatt már kis gyermekkoromban megnyer- 

tem az örege melléknevet s nem kellett e ezimért 

60 évig várakoznom mint az olyan ember, a kit öreg 

napjaiban is vén gyermeknek neveznek. E jótevő an- 

gyalomat azonban nem ismertem, mert már 4 éves 

koromban árván hagyott. 

Második jótevő angyalom sz. udvarhelyszéki 

fiátfalvi Sipos István ref. pap leánya, az én második 

anyám, volt 4 éves koromtól 12 éves koromig. Soha 

sem hittam másképen mint igy: „édes anyám" s ez- 

zel azt hiszem, eleget mondottam tanuságul a mostoha 

anyáknak. 

Harmadik jótevő angyalom csikmártoni Szabó 

Józse, nyugalmazott huszár-százados neje, báró Ke- 

mény Zsuzsána volt, midőn már marosvásárhelyi ko- 

legyista voltam. Nem szégyenben bevallani. hogy szol- 

gája voltam Károly nevü fiának s igy jutottam e ne- 

mes szivű urihölgy közelébe, ki, mert jó tanuló vol- 
tam, fiáért igen kegyes volt hozzám, sok jóval elhal- 

mozott. Én még azért szerettem az imádásig, mert 
ugy hitták, mint édes anyámat. 

Negyedik jótevő angyalom koronkai Molnár 

Andrá, gazdatiszt áldott emlékü neje, tiszt. Molnár 
János köztiszteletben álló papunk édes anyja volt. Ott 
is mint kolegyiomi szolga működtem, de midőn 1846- 
ban deák lettem, azzal tüntetett ki, hogy meghivott 

két leánygyermeke mellé a nagy szünidőre tanitónak. 

Annál az asztalnál ütem már most, a feledhetlen 

család körében, a melynél addig a tányérokat válto- 

gattam. E nemeskeblű nőnek ezen kitüntetése buzdi- 

tásul szolgált, hogy ne csüggedjek, hanem tanuljak 

tovább, bármi szegény-éggel; mert lám, miért is van- 

nak, kik az én végtelen szegénységemet nemes szi- 

vökkel eltakarják. 

Ötödik jótevő angyalom m.-régeni özv. Eltető 

Józsefné, a ma is élő 90 éves Csukat Karolina volt. 

1843-ban, tehát 15 éves koromban édes apámat is 

elveszitvén, el akartam hagyni a kollezyiumot. Ez a 

jótevő angyalom nem engedte ezt s hogy annál job- 
ban buzditson a tanulásra, midőn még csak a IV-ik 
gymn. osztályba jártam és szolga voltam, meghivott, 

hogy a szünidőkre menjek hozzá és tanitsam öt-hat 
éves kis fiát, a ma is élő Eltető Albertet. Azon czim 

alatt, hogy már praeceptor vagyok, asztalához ültetett 

s olyan tandijt fizetett, a melylyel szükségleteimet a 
kollegyiumban fedezhettem. 

(Folytatása következik.) 
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pól unitus lehet a nélkül, hogy egy hajszálát meggör- 

bitenék. Mégis jobb itt a basák országában, mert a 
basák román gymnasiumot épitenek, iskolalátogatók- 
ról gondoskodnak. Még Coltofán esperest is kineve- 
mik magyar iskolák látogatására. Igaz, hogy ebben 
rejlik valami megfoghatatlan dolog, de majd csak meg- 
tudjuk annak is a nyitját s akkor aztán.. 
paj sem lesz. 

A aTelegraful. érdekes leleplezéseket hozott Sze- 
penből arról, hogy miként ment Diamandi Manole 
Brassóból Szebenbe s minö feltételek alatt birta rá 
Mocsonyit és a társait, hogy a „Tribuna. alapitói 

közzé belépjenek. Egyik feltétel az volt, hogy ezután 
nem lesz szabad támadni a Tribunác-ban a gör. kel. 
érseket. Az összegecske is valami 5 ezer forintocska. 
Nem hibáztunk tehát, midőn azt irtuk, hogy a ,Tri- 
buna egy kis friss kenőcsöt kapott. Mondanunk sem 
kellene, hogy a ,„Tribuna' tüstént résen állott és ki 
jelentette, hogy egy bizonyos helyi lapnak leleplezései 

semmi alappal sem irnak. Ezzel vége, azaz hogy csak 

most megy aztán vigan a kocsi árkon-bokron keresz- 

tül, Imig a domnu procuror — államügyész - meg 

nem röstelli a zörgést. Az a helyi lap a sTelegraful 

Roman, de a Tribuna nem tudja nevén nevezni 

épen mint a Gaz. minket. Aztán nem aristrokraták 

.semmi 

ezek a román ultra national lapszerkesztők ? 

Czenkalji. 

Küküllőmegyék rovata. 
1. 

Megyeház-szentelés. 

Nagy - Küküllőmegye alispánja 10626. szám a. 

közetkező meghivót bocsátotta ki: 

Tekintetes ur! 

Egyetértve a gróf főispán ur ő méltóságával — 

az uj székház felavatása végett — a törvényhatósági 

bizottságnak Segesvártt az uj vármegyeház diszter- 

mében tartandó 

ünnepélyes közgyülését 

folyó évi november hó 17-én délelőtt 10 órára tü- 
zöm ki. 

Melyre az ünnepély programmjának ide csatolá- 

sával van szerencsém czimet tisztelettel meghivni. 
Segesvárt, 1888. évi november hó 1-en. 

Szoboszlay, 
alispán. 

k 

Nagy-Küküllő vármegye uj székházának Segesvárt, 

1888. november hó 17-én tartandó felavatási ünne- 

pélyének programmja. 

1. A főispánnak küldöttségileg való meghivása. 

2. Elnöki megnyitó beszéd. 

3. Válasz a vármegye közönsége nevében, lo- 

vag Kein Adolf, jogtudor és bizottsági tag által. 

4. A vármegye alakulásának és az uj székház 

épitésének története, előadva Somogyi István (ö- 

jegyző által. 
5. E monographiának az e czélra szánt helyen 

való befalazása. 

6. Ez alkalommal az helybeli rom.-kath , ev.- 

luth., ev.-ref. és gör.-kel. egyházak lelkészei az uj 

vármegyeházára rövid áldást mondanak. 

7. A székház kulcsainak művezető Alpár (Ig- 

nácz által az alispán kezeihez leendő átadása és át- 

vétele. 

8. A közg üés bezárása. 

9. Főispáni diszebéd. 

10. Este bál az uj vármegyeház disztermében. 

Segesvárt, 1888. évi november hó 1 én. 

11. 

Dicső-Szentmárton, 1888. november 4. 

– Egy iskolai ünnepély. - 

A dicsőszentmártoni állami iskolák tanitótestülete 

egy igen szép ünnepélyt rendezett f. évi november 

4-én az állami ellemi leányiskola 10 éves fönnállásá- 
nak emlékére. Jelen voltak ezen ünnepélyen: a kir. 

tanfelügyelő, Horváth László, az iskolai gondnokság, 

a vármegyei nőegyesület, több vármegyei notabilitás 

és szép számu közönség. 

Az ünnepély a vármegyeház disztermében dél- 

után 2 órakor vette kezdetét, a Nagy János posta- 

mester vezetése alatt álló iparos dalkör összevágó 

Jubileum. alkalmi dalával. Ezt követte az iskola le- 

ánynövendékeinek kettős dallamu a Szózat- szabatos 

éneke, melyet Gyöngyössyné Pötzl Adolfin polg. isk. 

tanitóna kisért hármoniumon. Gyöngyössy István igaz- 

gató felolvasta az iskola tiz éves történetét. 

(Szük terünk nem engedi, hogy e történetet 

most közöljük, adandó alkalommal tért szoritunk neki. 

Szerk.) A nagy tetszéssel fogadott felolvasás után az 

iskola leánynövendékei a Vigadós czimű mazurkát 

énekelték. 
Feketéné Bartal Etel tanitónő érzéssel teljes hang- 

szinezéssel szavalta Arany Jánosnak ,Tetemre hivás" 

czimű költeményét, a nagy közönség tetszésnyilváni- 

tásai között. - Ezután Horváth László kir. tanfel- 

ügyelő meleg szavakban emlékezett meg nevezett ta- 
nitónőről, ki ez iskolánál 10 év óta lankadatlan buz- 

galommal és szakértelemmel működik; mig a közön- 

ség a tanfelügyelő elismerő szavait kitörő éljenzéssel 

fogadta. 

Az iparos-dalkör sikerülten, a közönség megelé- 

gedésére énekelte a Nemzeti zászló" ezimű gquartettet. 
— Végül Gyöngyössy István igazgató hatásos beszédé- 
vel az ünnepély, a közönség teljes megelégedésével, 

véget ért. Aristides. 

e n e. 

Szerdán a brassói férfidalegylet tartotta ez idei 

első dalestélyét Brandner és Frank karnagyok veze- 
tése alatt. A műsor ez alkalommal csaknem kizáró- 
lagosan férfikarokból állott. Az első számot Wagner- 
nek egyik ifjukori operájából ,Rienzi -ből való meg- 

lehetősen szintelen Csatadala képezte, mire Markull- 

nak Honvágy c. kara következett. Az estélynek 
legérdekesebb száma a harmadik volt: Kremsernek 

ó-német-alföldi népdal modorában irt 6 dala, melyek 

szövegileg a spanyolok által Alba alatt elnyomott né- 

metalföldiek keserveit festik. Kremser kitünően alkal- 

mazkodott a szöveghez és annak kettős jellegét: az 

egyházit és népiest igazi müvészettel tudta zenejében 
is érvényre juttatni. E dalok utolsója annyira tetszett, 

hogy ezt ismételni is kellett. Stenner ur Rubinstein- 
nak egy gyönyörü dalát és Mendelssohnnak nehéz 

vándordalát énekelte; miudkettőt csinosan s gonddal. 

A műsor 2-ik felét képező karok is, Hoffmann elegáns 

keringője (vegyes karra), egy-egy dal Witt-től, Fischer- 

től, valamint a zárszám Fahrbachnak fülbemászó ke- 

ringője: A Balaton taván jól mentek. Kár, hogy a 

karok hatását ez alkalommal a használt kopott, ezimba- 

lomszerű és elhangolt zongora sokban elrontotta. Kö- 

zönség a termet az utolsó helyig lefoglalta. 

A városi zenekarnak csütörtökön adott második 
hangversenye nem volt annyira látogatott, mint az első. 

Meglehet hogy sokakat a rossz idő tartott vissza, vagy 

pedig mert a hangverseny közvetlenül következett a 
szász dalárda estélyére. A műsor egy nehány igen 

érdekes számot tartalmazott: Kretsehmernek vagner- 

szerű előjátékát .Folkunger -hez, Eckhardt magyar 
ábrándját, – melyet Klink ur brilláns technikával 
adott elő, Seideman román fantasiáját, a gyönyörü 

apróságot: ,Báli intermezzo" Gillet-től, melyet ismé- 

telni is kellett, Brandner egyik nyitányát, és Schosz- 

kowszky szerenádját, melyet Krause játszott hegedün. 

A műsornak egyéb, nagyobb része könnyebb jellegü 

darabja is: Fabernek, Strauss-féle composicziók ze- 
nekarunk kifogástalan előadásában nagy 

nyujtottak. 

élvezetet 

Helyi és vidéki hirek. 
Egyházmegyei közgyülést tart a brassói róm. 

kath egyházközség holnap d. u. 3 órakor a róm. 
kath. főgymnasium rajztermében. 

Márton-estélyt rendez holnap este a ,Polgári 

kört, tagjai számára. A helyen is felhivjuk reá a ta- 
gok figyelmét. 

Az első műkedvelői előadása az E. M. K. E. 
brassói szinészeti szakosztályának folyó hó 17-én 
szombaton este 1/18 órakor fog tartatni tel- 
jesen uj, a budapesti kir. opera festője által 
készitett diszletekkel. Előadásra kerülnek: „Egy 
szellemdús hölgyé, „A kis szórakozottt, „-Az egyet- 
len leány" czimü vigjátékok. Az előadásra je- 
gyek kaphatók hétfőtől kezdve László M. 
s L. urak üzletében. Az árak következők : kör- 
szék és erkélyszék 1 frt, földszinti és emeleti 
zártszék 70 kr, földszint (állóhely) 40 kr, ka- 
tona- s deákjegy 25 kr, karzat 25 kr. - Azon 
általános érdeklődés után itélve, mely ezen elő- 
adás iránt eddig mutatkozott, reméljük, hogy 
a Redout szinházterme zsufoltan lesz, a mint 
az máskép a brassói magyarságnál nem is 
képzelhető. 

Nem nehéz! A protestáns nőegylet első — szer- 
dai — fillérestélyéről mult számunkban csak egész 
röviden megemlékezvén, azt irtuk: minden kezdet ne- 
héz ÉErre most a nők azt mondják, de bizony nem 
nehéz, mert a brassói magyar társadalom áldozat- 
készsége megkönnyit minden munkát. Midőn erről 
örömmel értesülünk, egyidejüleg bővebben referálunk 
már most a fillérestélyről, melyen 120 egyén — nők 

s férfiakk - vett részt Az egybegyült diszes társasá 

got Molnár János ev. ref. lelkész programmszerü 

megnyitó beszéddel üdvözölvén, nyolcz műkedvelő igen 

szép dalt énekelt, mire Koós Ferencz szép felolvasása 

következett, melyet tárczánkban közlünk. Befejezésül 

Geöcze Farolta és Vizy Teréz kisasszonyok igen szé- 
pen, nagy tetszés közepette zongoráztak. Valóban ör- 

vendünk e szép sikernek s csak óhajtjuk, hogy e 

fillérestélyek azzá nöjék ki magukat, a mire hivatottak 

volnának: a magyar társadalom összekötő kapcsává. 
Van már só! Ezt az örömhirt közölhetjük már 

végre-valahára. Különben ideje is volt már, mert a 

közönség nyugtalansága igen nagy volt. De viz nincs! 

Hangverseny. A brassói róm. kath. jótékony- 
sági egylete ma este 8 órakor tartja már jelzett hang- 

versenyét a Nr. 1. nagytermében. Ismételten ajánljuk 

a jótékonyczélu estélyt a t. közönség szives figyelmébe. 

Rendőri hirek. (Elgázolás.) Tegnapelőtt d. u. 
Kovács Mózes bérkocsis legázolt egy Manea Bukur 
nevü napszámost a Klastrom kapu előtt, eltörve három 

bordáját. A sulyosan sérült a kórházba, a vigyázatlan 

kocsis a bűnfenyitőbe szállittatott. - (Hamis pénz.) 
Pénteken d. e. Cserei János tatrangi csángó földmi- 

ves ő hamis ezüst frankot akart a helybeli pénzvál- 

tóknál beváltatni. Rajta kapatván, elfogatott. Azt ál- 

litja, hogy az 5 frankost beváltás végett Schütz tat- 

rangi kereskedőné adta át neki. 

Répaczukor-gyár Erdélyben. Mint Budapestről 
közlik velünk, illetékes körökben mozgalom indult meg 

Erdélyben egy nagy répaczukor-gyár létesitésére. E 

mozgalmat Tisza Kálmán miniszterelnök igen melegen 

támogatja s fel is hivta báró Kemény Kálmán alsó- 

fehérmegyei főispánt, egy tervezet készitésére és annak 

keresztül vitelére. Kemény báró már fel is hivta ezen 

ügyben a gazdasági egyleteket és nagyobb birtokoso- 

kat nyilatkozattételre, hajlandók-e kötelezni magukat 

arra, hogy tiz éven át összesen évi 1 millió mm. 

czukorrépát termesztenek e gyár részére, mely 65 

krral váltaná be azt mm.-ként s kellő biztositék mel- 
lett holdanként 15 frt termelési előleget is adna. — 

Ha a válaszok kedvezők lesznek, a hely is meg fog ál- 

lapittatni s tavaszszal hozzáfognak a munkához. E 
szerint tehát a jövő évben két czukorgyár épülne Er- 

délyben; ez az egyik, a Czell és társaié a másik, mely 

utóbbi Botfalu határában, szemben a vasut-állomással 
fog epittetni. 

Szerencsétlenség történt f. hó 6-án Sz.-Hermány- 

ban. Több munkás egy fenyő levágásával foglalkozott. 

Hirtelen azonban a fenyő lezuhant és egy szegény 

szász embert agyonzuzott, mig egy másik sulyos sé- 

rüléseket kapott. 

Követendő példa. Henter Gábor, a hétfalusi járás 

derék főszolgabirája követésre nagyon meltó példát 

mutat a vidékeknek, azon eléggé nem dicsérhető 

elhatározása által, hogy minden hó első felében maga 

köré gyüjti járása községeinek jegyzőit és biráit, meg- 

beszélve azokkal a lefolyt hóban előfordult, nevezete- 
sebb közigazgatási eseményeket, valamint a következő 

havi közigazgatási teendőket is. - Ez összejövetelek 

minden hóban más községben tartatnak; a legközelebbi 

jövő hó 4-én lesz Bácsfaluban. Ezen intézkedés a 

közigazgatás egységessé tételét eredményezi, el is te- 
kintve annak hatásától a társadalmi életre. 

Székelyek contra olaszok. Gyulafalváról irják 

nekünk f. hó 4 éről, hogy ott a csiki székely atyafiak 

mintegy 50 főből álló csapata rátámadt az ottani olasz 

munkásokra, miből véres összeütközés támadt; két 

háromszéki ember halálos sebet kapott. Csak a gyár- 

igazgató erélyes fellépésének sikerült, a verekedésnek 
véget vetni. 

Tatrangi hirek. Tatrangon a napokban egy sze- 
gény lakosnál egyszerre két kis gyermek feküdt a 
roncsoló toroklob miatt a ravatalon. – Bálint Samut 
az erdőn egy általa levágott fa lesodorta egy szikla 
meredékén. A szegény ember a szenvedett zuzódások 
következtében meghalt. 

Nyilt tér.*) 

Alulirott, mélyen gyászoló özvegy maga 
és három kiskoru gyermeke nevében mélyen 
megszomorodott szivvel tudatja valamennyi ba- 
rátjával és ismerősével, hogy szeretett férje, 
Székely István m. k. vámszedő f. hó 2-án 
szivszélhüdés következtében hirtelen meghalt. 

Szerdahely, 1888. november 4-én. 

Özvegy Székely Istvánné. 

**) Ezen rovat alatt megjelent közleménynek sem tartalma- 
sem alakjáért nem vállal felelősséget a szerk. 

Brassói piaczi árfolyam. 
– Adler L. Jakab jelentése. - 

Brassó, 1888. november ho 190-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 9.37 vétel 9.39 eladás 
ezüstpénz a 200 9.30 9.3 

Napoleond or (aranypénz) 9.60 9.66 
Török lira . . 10.00 10.02 
Arany .. . 5.70 .76. 
Orosz papirrubel. . 1238.—- 125.- 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos ; 
Szterényi lózset. 



HIRDETMENYEK. 
- áyt Mindazok. kik az árverezésben részt) eé Mindenféle ruha- és kalapdiszek a legujabb divat szerint. Márton- estély! Minda ng ész s srrtséestk rnskgtn ag .. 

venni óhajtanak. kötelesek az árverezés sers 0 

A ,„Brassói magyar polgári kör" megkezdése előtt a k kiáltási árnak 100/, át , 4 
, s , az alólirt kezéhez bánatpénzül letétemé- s A S K A A R PA D 

vasarnap, f. hó 1i-én nyezni és egyszersmint kötőleg igazolni. s g 
- - - hogy esetlegesen megkivántató biztositékot , ss Marton-estelytom amteasa NŐI DIVAT- ÉS KÉSZ ÖLTÖNY-RAKTÁRA 
tart, melyre a kör tagjait tisztelet- Az árverezési és haszonbéri feltéte- (Brassó, virág-sor 325. sz. a.) sr 

tel meghivja 380) 1-1 llek az előljáróságnal a hivatalos órákban Z ajánlja ugy a helybeli, mint vidéki m. t. közönségnek az 
az elnökségp. megtekinthetők. k 

Az estély kezdete este 8 órakor. Fekelehalom, 1888. november hó 2. ószi es teli evadra 
E 1 A koslend vila egazdagon berendezett üzletét, ugymint: Divatszövetekben, s 

Ad 8379.—1888. telekkvi számhoz. x c fekete és szines cachmirok, selyemszövetek, selyem-s 

Árverési hirdetményi kivonat. Jers rsey dere ka k, sés angol bársonyok, gyöngydiszek, vásznak, chiffonok, - 
s " e E 

A brassói kir. törvényszék mint te- oxfordt, cereton, szalag, csipke, virág, disztollak, kesz-s 
lekkónyvi hatóság közhíree z hozy simán és sout zdé férfi és női S tyük stb, a legjutányosabb árak mellett 

iess Mártha brassói lakós végrehajtató-; glutanyos é 

nak, Kosenaver János szász-hermanyi la. harisnyák, felsők, ingek, nad á lk és mianmogtentelések gyusa és elesű áak mellett kevzttetek 
kos végrehajtást szenvedő elleni 75 frt rágok, gyermek - öltönyök és ' Al 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj- ezekhez hasonló czikkei a Vogel-e ez 
tási ügyében aybrassót kir. tárvényszék sang M.-féle mech. kötő- s szövő- — Nagy raktár férfi- és női fenérmemzüekbemnm. da 
területén lévő Szász-Hermány község ha- , 
tárán fekvő, a szászhermányi 263. számu gyárnak, gyupjuból és gyapotból ké 
telekjegyzőkönyvben A-alatt foglalt 3435, egjobb minőségben és gondosan el- T SENEEEE a z E Kkm el 

6641, 7467, 7468, 7469, 8807, 10299. készitve, készletben vannak Becs, 1873. Dári, 1867. London, 1878 2 he 
és 10653. helyrajzi számu fekvőknek vég- Obert Zsófia 1 Érdem-érem. Bronz érem. l ! Disz-oklévől el 
rehajtást szenvedő jutalékára az árverést raktárában 
609 frt 50 krban ezennel megállapitott azó 1 Brassó, éiez 88. é - E a d 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen- EE C S l K JOZSE F : 
nebb megjelölt ingatlanok az 1888. évi s vi 
deczember hó 12-ik napján délelőtti 9 óra- A dr. Otrobán N. ándor tulaj- s zecs. és kir. kizárólag szab. első szerémi 3 D 
kor Szász- Hermány községházánál megtar- donát képező n g b 
tandó nyilvános árverésen a megállapított Első trolavár [ Portland cement- s vizhatlan mészgyár b 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 59 so magyar De ro gyar 
áÁrverezni szándékozók tartoznak az irodájában (Brassó, Nagy-utcza 98 309. 00 oOCSi r Dan. 
ingatlanok becsárának 100/,-át készpénz- 488 ári árb kaphatól . s 
ben, vagy az 1881. LX. törvényezíikk 42. [tő0. sz.) gyarl árban kaphato Központi iroda és raktár: Budapest V., Rudolf-rakpart 8. t 
ában, elzett rfolvarnenal számítottés elsőrendü, ugyszintén szalon- ajánlja a t. épitész és épitőmester urak, épitkezési s 
az ,évi november hó 1-én 3333. betroleum is hordókban és kő-vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi előljáróságok, vala- n 
szám alatt kelt igazságügyminiszteri ren- 
delet 8-ik 8-ában kijelölt ovadékképes ér- korsókban. 293 20 ol mint a n. é. épitő közönség becses fiyelmébe saját gyártmányu k 

tékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, m tkpapirban a, kiküldrtt keze hez letenni Fortland cement és vizhatlan meszét, k 
értelmében a bánatpénznek a biróságnál SZSSS s melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállittatnak. a 

előleges elhelyezéséről kiáltitott szabály- s e *- Árjegyzék s magyarázat kivánatra készséggel megküldetik. n 

szerb ellsmervenyt á alank, ö s Kecskemét, 1872. Ujvidék, 1875. Szeged, 1878. Trieszt, 1882. s 
! rassó, szeptem er s g s Ezüst érem. Arany érem. Érdem érem Arany érem. n 

A kir. törvényszék telekkönyvi hatósága. z8 z mmmk ; ; t 
Kovacs, s .. 

356) 1-1 egyes biró. sé a egs s sa n 
k k ggla, agta éz gkdéb ke x00 ka ete e gs ö .. a 

Mirdetmény. s e 95 ss 
Brassó vármegye felvidéki járásához E s = - = s AZ sé t 

tartozó Feketehalom községében a szss- 99 36 
malomjog 1889. évi jannár hó 1-étől fog-I E s 
va hat egymásután következő évre, azaz tsss 
loé. om demember hó öl-eg nyivzna takarék- és hitelintézet brassól fióktelepe 
rverezés utján a legtöbbet igérőne a- é 

szonbérbe ki fog adatni és pedig a köz- zz g ss s5 = ! ; sé s es Bed í zzss osgs éelvállal takarékbetéteket a felmondási határidő szerint 5, 4 
ség házánál folyó 1888. évi november hó D k c a 1 , es 19 én délelőtti 10 órakor. = ö s s 3'b százalék mellett, melyek után maga fizeti a 100/9 

Kikiáltási ár: zr e jövedelem-adót. 
cs s m a 

1) A 451. sz. alatti malomért évenk.1000 frt, Z Ses a Vásárol és elad „Albina*-zálogleveleket a napi árfolyam ék 
2) a 498. malomért , 800 . - s s mellett, melyeket legmelegebben ajánl a t. közönségnek, 
3) a 548. malomért 250 , s- - mint a legjobb és legbiztosabb befektetési papirt. a : 
á)a 34. malomért 200 *2 L lee ée jai k 
59 a 39. . malomért . 200 . =cd 3 Leszámitol váltókat - legkevesebb két aláirással - azok as 
6) a 664. sz. köleszuzóért 250 . - ra - sé természete szerint 61), és 8%kamatláb mellett. s 

7) a mezőn lévő fürészmalomért év. 100 , a eg Leszámitol váltókat csak egy aláirással is T7'4 kal, ha azok sé 
8) a kilapoló fürészmalomért év. 50 , elzálogil: jelzálogilag biztositvák. 

..... kie Engedélyez nyilt hiteleket 61, 0/, mellett. 

elhivas a holygye ez! : Ad kölcsönöket biztos értékü árukra, melyeknek értéke nem 
Dr. Plausítz egészségügyi tanácsos urnak sikerült az orvostudomány és könnyen változó, a kölcsönösszeg szerint 61,—89 mellett. 

ogvészel segélvével t arezbő cinomitó kenővsöt fatalálni, melyet Cuirini Előlegez értékpapirokra, melyek a budapesti, bécsi s bu- 
szakadelo Mapjén e vítes örvényszéki vegyész a m. kir. kormánytól nyert kattesti sézydán játszanak, 61, "o mellett, árfolyambeli ér- 

Ezen kenőcs tulajdonsága, hogy öregebb hölgyeknél az arczránczok el- a tékei vzg- a 
finitása, által egészséges, üdo és finom arezbőrt s igy jabő kinézést idéz elő. Vásárol és elad érezpénzeket a napi árfolyam szerint. 

ja ölgyek arczbővének szépségét és üdeségét rövid idő alatt hatványozza; - H c 
boly módon, hogy ezen tulajdonok fokozott mérvben késő évekig megmaradnak é Elvállál megbizásokat mindennemü értékpapirok vásárlása 

Továbbá felülmuthatlannak bizonyult mindennemü arezfoltok, szeplők és apróa , s eladására legelőnyösebb feltételek mellett. s 

e rellén; mely hiányokat rövid haszna után nemcsak eltünteti, hanem ; Bérbe ad a brassói pályaudvar közvetetlen közelében lévő s 3é 
az arczbőr finomságát és üdeségét is helyreálitja. - Az arczbőr rég elvesztett s azzal az „Albina" tulajdonát képező külön vasuti vágány- 

ürdeségének az arczfestés káros hatásainak és a bőr mindennemü tisz átlansá- : a al ökttőt telkeken akár zabad akot eket ny 
tákolításáka egyedül biztos hatással bir. Jó szolgájatokat tesz továbbá aé ezész raktárokat ak roktak iok 

a kézbőr puhitására és finomitására nézve. tl ibbe ák á s ég 

Főraktár Magyarország részére: Budapest, Quirini Alajos, ujvilág-utcza 2. sz. részeit; valamint letétbe felvesz raktáraiba olcsó fekbér a 
Árak: 1 nagy tégely dr. Plausitz fele kéz- és arczkenőcs 80 kr, 1, mellett kisebb árumennyiségeket 18 . a 

tégely 50 kr, 1 üveg arczmosóviz 1 frt, 1/, doboz rizspor fehér vagy rózsa- i a Bővebb felvilágositásokat készséggel nyujt ugy a bras- a 
színű 40 kr, /, doboz 60 kr, 1 egész doboz 1 frt 10 kr, mind dr. Plausitz sói fiókintézet pénztára, valamint az intézetnek Brassón kivül 2é 
kánva Minden tégelyhez egy használati utasitás jár. Figyelmeztetem a t lévő bizalmi férfiai a 
közönséget, hogy csakis az tekinthető dr. Plausitz-féle kenőecsnek, a melynek é a zak tela —-2 3 
tégelyén ,Quirini Alajos gyógyszerész" felirat bevésve van. 1 

Kapható a következő gyógyszerészeknél: Arad: Riad L, Alba: Riegel : HIVATALOS ÓRÁK 
B., Agram: Pessics J.. Békés-Gyula: Winkler Fer., Brassóban: Ku ler Edénél, - a a 

bsbrcczenben: Mihálovies J., Drjenes: J, Eperjes : ' Schmidt K, Rotozkva. Dr. aé délelőtti 8 órától délutáni ora1lg. se 
antz Gy., Kassán: Megai G. Kecskemét : Korona Zs., Komárom: Schmiedthaueri 8é . . aé 

A., Lugos; Wértes L., Miskolcz: Ujházi K., Nagyvára d: Bleyer K., Nagy-Becs- A fiókintézet helyisége. s 
kerek: Menzer L., Pozsony : Seholz R., Pécs; Cöbl K., Pancsova.: Baber F., ra e 
Szeged: Barcsai K, Szolnok: Adler M., Szabadka: Joó K., Temesvár: Albert Hrassé főtér 90. SZz. s az I. emeleten 

ak Klausmann. a282 7-10 é 
kök a ökdk 
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Brassó, ALEXI könyvayomdaja 



Táviratok. 
– Lapunk zárta után érkeztek. – 

Budapest, nov. 10. (A ,„Brassó" eredeti 
távirata.) A képviselőház negyedik biráló-bizott- 

sága — a választás érvényben tartása mellett – 
Krausz Lajost szótöbbséggel végleg igazolta és 
képviselőnek kijelentette. - A mérsékelt ellen- 

zék elhatározta, hogy a konverzióra vonatkozó 

törvényjavaslatot nem fogadja el. 

Páris, nov. 10. (A ,„Brassó" eredeti táv- 
irata.) Az alkotmány revizió-bizottság elfogadta 
azon inditványt, hogy az alkotmányhozó gyülés- 

től kidolgozott alkotmányterv a népszavazás alá 

bocsáttassék. 

Sofia, nov. 10. (A ,Brassót eredeti táv- 

irata.) Az ellenzék számos interpelláczióval igyek- 
szik a szobranje működését gátolni. 

London, nov. 10. (A „Brassó" eredeti táv- 

irata.) Witechapellben reggel egy meggyilkolt 

asszony hullájára akadtak, a mely iszonyuan el 

van torzitva. A gyilkosság ugyanolyan, mely 

Londont néhány héttel ezelőtt rémületben tar- 

totta. – 

Brassó, Alexi könyvnyomdája.





. 

mellékelve 

irárték zsém- a ,Brassó" 42.ik (április 12-iki) számához. 

Szám 1885. 1888. 

Hirdetés. 
A Brassó város tulajdonát képező, 

alsó nagy-utcza 523. szám alatt fekvő 
(egykori katona kárházi épület) ház el- 
adására 1888. évi április hó 46-án ugy 
irásbeli, mint szóbeli versenytárgyalás. 
mint árlejtés fog tartatni. 

Venni szándékozók felhivatnak,50 kros 
bélyeggel ellátott irásbeli, lepecsételt ajánla- 
taikat legkésőbb 1888. évi április hó 26-án 
déli 12 óráig Brennerberg Ferencz pol- 

gármester urnál annál is inkább benyuj- 
tani, mert a tennebb megállapitott időnél 
később benyujtott ajánlatok nem fognak 
figyelembe vétetni. 

Az ajánlatokhoz az ajánlott vásárlási 
összeg 100-ának mint óvadéknak kell! 

lenni. Az ajánlatoknak azon 
határozott kijeleutést kell tartalmazniok, 

hogy az ajánlattevők ismerik a verseny- 
tárgyalási és szerződési feltéte eket, me- 
lyeknek magukat feltétlenül alávetik; egy- 
uttal az ajánlott vételárnak tisztán s min- 
den kétséget kizárólag számokkal és be- 
tükkel is kiirva kell lennie. 

A szóbeli árverés ugyanaz nap dél- 
után 3 órakor fog a varosi gazdászati hi- 
vatal helyiségében megtartaini, - melyre 
a venni szándékozók ezennel szintén meg- 
hivatnak. A szóbeli árverés bevégeztével 
fog a kellő időben benyujtott irásbeli aján- 
latok felbontása megtörténni. 

A fentemlüett munkálatok foganato- 

sitásánák biztositása czéljából az 1888. 
Vidéki megrendelések Pontosan teljesittetnek. 

évi ápril hó 25-ik napjának délelőtti 10 
órájára a Fogaras vármegyel m. kir. ál- 
lamépitészeti hivatal helyiségében tartandó 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajók felhivatnak , 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá- 
sának elvállalására vonatkozó, az enge- 
délyezett költség után számitandó, s a 
részletes feltételekben előirt 59/,-nyi bá- 
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat min- 
den műtárgyra külön-külön vagy az összesre 
a kitüzött nap d. e. 10 órájáig a neve- 
zett hivatalhoz annyival inkább igyekez- 
zenek beadni, mivel a később érkezettek 
figvyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki müvelet és részletes feltételek a 
nevezett magy. kir. államépitészeti hiva- 
talna', a rendes hivatalos órákban, na- 
ponkint megtekinthetők. 

Fogaras, 1888. április hó 4. 

A fogarasmegyei m. kir. 
épitészeti hivatal. 
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vágó javitások és ujitások is. 

HALUSKAY ANDRAS 
kalapgyártó 

Brassóban, Nagy-utcza 483. szám alatt 

ajánlja a nagyérdemü helyi és vidéki közönségnek dúsan fel- 
szerelt, mindennemü 

tavaszi s nyári gyermek, fiu- és férfi- 

KALAPRAKTÁRÁT 
a legjobb minőségben és jutányos árakon. 184 5-- 

Vidéki meg grendeléseknél, 
melyek pontosan teljesittetnek, elegendő csak a fejbő őség beküldése. 

Ugyanitt gyorsan eszközöltetnek minden e szakmába 
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Kiadó lakás. 
Egy szép udvari lakás az első 

emeleten 4 szoba, konyha és egy éb 

hozzátartozó, Szent- Mihály - naptól 

rendes hivatalos órákban a városi gazdá- 

szati hivatal közvetitésével szintén meg- 

mu rendeletével 
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A közelebbi versenytárgyalási s szer- kiadó. Továbbá egy butorzott szoba 
ződési feltételek, illetőleg az árverési fel- 

azonnal kiadó. tételek is, a versenytárgyalás napjáig a , 
kn piv Bővebet a háztulajdonos 

Péter Mihály 
lábbeli raktárosnál. 

Nagy-utcza, 498. A Veres csizmához. 

szati hivatal helyiségében betekinthetők. 
Az eladásra kerülő ház a városi gazdá- 

tekinthető. s 
Az eladásra kerülő ingatlan kikiáltási" 

ára 20.000 forint. 

Brassó, 1888. 
(148) 1-3 

márczius hó 27. 

A városi tanács. 

Ház és kert 
Martonfalván, a város közelében 

kitünö hatásu 

Védjegy. 

T ATH hangszer-gyára. 
., kerepesi ut 38. (a Rókus korházzal szemben). 

Mindennemd üő- vonó- és fuvórhánzszorek, harimnonika- és harmonium-gyára 
és legnagyobb választéku raktára. Bel öldi és valódi olasz hurok raktára. 

A legujabb fe 1 inést keltő mocha ai salon hangszerek mint: 
Herophon Örpheus, Pnö: aix, Simphonion főraktára. 

e Legujabb! Harmonika-fuvola 12 billentyüvel, me- 
lyek a sz iokeba való könnyü befuvás által kellemes 

hangokat adnak. Azonnal megtanulható és játszható. 
Mindenkimek, kicsinynek, nagynak egyaránt alkalmas 

-eszköz. Ára 2 írt. Mindennemü hangszerek javitá sa pontosan és jutányosan 
t.nk. Ó sk: a haneszerek ujakra becs réltetnek. 200 képpel diszitett nagy hang- 
omus ivánatra ingyen és bérmentve küldetik. Havmonikárál és narmeniem- 

gyzék kérendő. 

Ariston, 

igen előnyös feltételek mellett ol- 
csón eladó. 

, vaország). a 

Bővebbet a „Brassók szerkesz- Kapható minden gyógyszertárban. 
2 

Sz 

o c a óvás! A valódi máriaczelli gyamorecsöppeket sokat 
tőségében. 2-2 (153) namisitják és utánozzák. A valadiság je ée n náe 

ü veznek piros, a fenci védi et 

Szám 2 33. –1888. 
kai . t nen egye elt 

Valódi minőségben kapbató: Brassóban Goos 
J., Hornung Gyula, Jekelius J. özvegye, Kellemen se 
Ferencz a Fehér templomhoz czimzett és Schus- 

15 964. szá- ter L. K. gyógyszertárában; Földvárt Schneider 
az alsó szombatfalvi m Vilmos gyógyszerésznél; Sepsi-Szentgyörgyön Be- a 

kir. ménesparancsnoksági telepén lévő ta- teg Bálint és Barabás Ferencz gyógyszerészeknél. 
(83) - 52 s 

tarozási munkáknak helyreállitását 3796 

írt S6 kr, összen perejéig rvedélyezte SEKKKG 

Fényképészeti miterem. 
Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni a n. é. 

helybeli s vidéki közönséget, hogy 

fényképészeti műtermemet 
Nagy-utcza 804. szám alatt, Papp Ferencz ur házában 

saját nevem alatt megnyitottam. - Műtermem vállalkozik min- 
dennemiü a fényképészet körébe vágó munkák gyors, pontos, iz- 
léses s müvészi kivitelü elkészitésére 

a lehető legjutányosabb árak mellett. . 

Kérem a n. é. közönség szives jóindulatu támogatását. 

Mély tisztelettel Knapp M., 
nkénész- 

A nagymélt. m. kir. füldnívelés-, 
ipar- és kereskede mi miniszter az 1888. 
évi márczius hó 17 én kelt 

NŐI DIVAT- ÉS KÉSZ eton láka 
(Brasso virág-sor, s28. sz. a.) 

ajánlja a t. cz. közönségnek a 

tavaszi és nyári évadra 
vjonnan berendezett üzletét, ugymint: Divatszövetekben, 

fekete és szines cachmirok, selyemszövetek, selyem- 

és angol bársonyok, gyöngydiszek, vásznak, echiffonok, 

oxfordt, creton, szalag. csipke, virág, disztollak, kesz- 
tyük stb. a legjutányosabb árak melkett 

e Ég mogrneta gy eó iak nelet knk 
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Ezen, a budapesti tőzsdén jegyzett záloglevelek 56.o os 

kamatozás mellett a legnagyobb biztositékot nyujtják, 
a mennyiben azok fedezve vannak : 

1. a háromszoros, tehát szokásos árvai biztosítékot 

meghaladó jelzálog által; 

2. a törvényesen előirt Z00.000 frtnyi biztosíték- 
alap által, mely értékpapirokba van letéve; 

38. az intézet egész egyéb vagyonával. 

A kamat-szelvények félévenként és pedig január s julius 
hó 1-én levomás mélkiil fizettetnek ki az intézet pénztár, 

által Nagy-Szebenben, az alulirt fióktelep által Brassóban és a 
„Pesti magyar kereskedelmi bank8 által Budapesten, — a 

egyuttal e záloglevelekre kivánatra tőzsdei árfolyamuk 900 
51, 'f (évenként) mellett hiteleztetik. 

brassói kábráead 

HIVATALOS ÓRÁK 
délelőtti 8 órától délután 2 ór 

A fiókintézet helyisége: 

Brassó, főtér 90. sz. a, az l. emele 
e 

aesmés eg k aza é — E g 2 a
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V. nueg s minden könyvkereskedésben kapható 
Keresztényfalvi tüzbiztos agyapáru s csempekályha-gyári raktár. 

A magyar közlekedési vállalatok 

Utmatató IIVatlns mengtrondkünvb 
II. (márczius-áprilisi) füzete 

4 a magyar, osztrák, közös és külföldi közleke- 

Utmutató dési vállalatok legujabb menetrendjeivel, hazai és 
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külföldi útirányokkal, közép Európa térképével s Z 

Btmutató -e hasznos tudnivalóval. 

Ezen egyedüli magyar menetrendkönyv nem- 

csak Magyarország és Ausztria összes vasutjai- 
« b g 

Utmutató nak, a Duna-gőzhajózási társaságnak s a tengeri 

hajóknak menetrendjeit, az indulási és érkezési - 

MKiadóhivatal: időnek állomásról állomásra való legpontotabb 

Eudapesten. megjelölésével tartalmazza, hanem a külföldi vas- 
k 

VII.Podmaniezky-uteza 17. utakkal és hajókkal való közvetlen csatlakozá- 

sokról is legmegbizhatóbb értesitést nyujt. s 
é 

- 
.s 

on 
s 
- 

s 

VAJAS PEPTON-CONSERV, 
mely daczára annak, hogy 8 
dúsan ta talmazza a hatásos 

: lersitő golkóros, görvélyes, 
sz srendkivül erősitő érszegény s általában ö 

csemegét képez: 

Ajánltatik: 
a 

: sápkór, a vérsze- 

/ génység, migrain, 
rosz emésztés, ál- 

: 

SCHUZMARKÉ matlanság, 
lan- 

kadtsá g és ideges izgatott- 
ság ellen. ! ] 

Naponta 2 darab veendő Egy kis doboz ára 10 pastillával 50 kr – Nagy 

Egy doboz ára 90 kr. doboz 20 pastillával 90 kr. 

ság, álmatlanság, izza- 
dás, valamint hangrés- 
görcs esetében. : 
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Van szerencsénk tisztelettel jelenteni, hogy agyagáru 

gyárunk képviseletét kizárólag RHEIN LAJOS 

urra EErassó, széles-uteza GOS sz. a. ruháztuk, a 

hol mi a n. é. közönség kényelmére 

állandó mintakiállitást s összes gyártmá- 
nyaink raktárát tartjuk, melyek Erdély 
legjobb, tüzmentes agyagából készültek. 

Legmelegebben ajánlunk különösen : 

Keresztényfalvi agyagáru és csempekaályha-gyár- 

A men 

ecsempekályhákat s takaréktűzhelye- 
ket a legizlésesebb, legdivatosabb formákban és 

szinekben. 

Kőanyagárukat kétoldalt zománczozva, s p. 
minden méretü vizvezeték-csöveket általunk jótál- 
lással biztositott ellenállási képességgel, kéményföde- 
leket minden alakban s nagyságban, gőzesöveket, 
kéményeket gőzgép-házak számára, lókagylókat, 
szürőtéglákat,Tárnyékszékcsöveket, tölcséreket, el- 
ágazásokat, tálakat stb., valamint egyáltalában 
minden, rajzok s modellek utáni rendeléseket. 

Chmotte-árukat, tűzbiztos chamotte-téglákat, 
csöveket, lemezeket, fagon-köveket, légszesz retor- 
tákat, kályhabetételeket, mortelt, lisztet, továbbá 

nyers és tűzbiztos agyagot. 

után gyorsan és olcsón készíttetnek. 

fordulni. — 

Legmélyebb tisztelettel 

részvénytársaság. 

Épitési diszitmények (terrakotta) rajzok 

nyiben gyártmányainkat a n. é. közönség eddigi 
szives jóakaratába tisztelettel ajánlanók s a legfigyelmesebb s 

lehető olcsó kiszolgáltatást biztositanók 

kérjük, méltóztassék b. rendeléseinél raktárunkhoz, 

RHEN LAJOS urhoz, széles-utcza GOS sz. a. 
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megvizsgáltattak és védjegygyel láttattak el. [89] 6-8 

Kapható gyógyszertárak- li K Ká l ogyszerész, Budapest, = 
ban év a teltalálómál: HalSlinszky Károly Val Sándor-tér 8 sz 

Kisérletezések kitünő eredménynyel tétettek dr. Bókay János, dr. Tor- E 
day Ferencz egyet. m.-tanár urak által és több gyógyintézetben, melyekről ál- s 
talánosan elismerő bizonyitványok állittattak ki. Ezen gyógyszerek hivatalosan G 

z — 

Keresztényfalvi tüzbiztos agyagáru s csempekályha-gyári raktár I 

[ 

Butorgyar. 

felő, képzett segédszemélyzet által tünnek ki. 

félre olcsó, de rossz bécsi és budapesti butorok magasztalásával. 

mint vásárlok is mindenemü műfatönköket. 

VolF Laskaj-Krona lanám, vagyok kiváló tisztelettel 

: 

ay anznt és AgTaT EITályi 9yg) ada] 

butorgyára, épitőasztalossága és gőzfürésze 
BR ASSOBAM, Nagy-utcza E28. szam alatt, 

—————————— 

Minthogy butorgyáram már mintegy három év óta forgalomban van, raktáron van nálam a legkülönfélébb bú- 

tor, a legegyszerübbtől a legfinomabb s elegánsabbig, beleszámitva a ritkaságokat is. - Gyártmányaim kiválóan a fának 

száritókamrámban való gondos prüparálása, a legfinomabb kötszerek (enyvek) használata, a kárpitozásnál az elismert leg- 

jobb anyag felhasználása s végre az összes munkák lelkiismeretes elkészitése, megbizható s a kor kivánalmainak megfe 

Gyártmányaimnál az egyes farészek szakadásai, repedései vagy elválásai, vagy a fagon elváltozása, vagy pedig szú rágás nem fordul 

: elő, a miért annál inkább kezességet vállalok, minthogy butoraim összes alkatrészei gyáramban készülnek. 

Habár az általam magánosoknak, mint saját készitményeimet eladott butoraim, valamint az 1886. augusztus havában a Vigadóban 

rrendezett butorkiállitás eléggé bizonyitották gyáram versenyképességét és reális kezelését, mindazonáltal szükségesnek vélem, e helyen butoraim 

jelzett előnyeire kiválóan figyelmeztetni, mert a n. é. közönség házról-házra vándorló egyének által épen az utóbbi időben gyakran vezettetik 

Kétségtelen, hogy van kitünő bécsi és budapesti butor, t. i. a hires bécsi és budapesti gyárak saját készitményei, melyekben csak 

lelkiismeretesen előkészitett, elsőrangn anyag dolgoztatik fel a legpontosabban; — ámde ezen gyártmányok, melyeknél a hirnév is velefizettetik, 
Bécsben és Budapesten helyben is oly árban állanak, hogy idehozatásuk lehetetlen. 

A rendes bécsi és budapesti áruk ellenben rendesen oly készitőktől erednek, kik az első legjobb s bizonyára legolcsóbb anyagot 

dolgozzák fel, annak csak nagy költséggel eszközölhető gondos előkészitése nélkül. 
kötanyagnak hiányai ellenben épenséggel nem, a kárpitos-munka hiánya pedig a fagqon teljes megrongáláse nélkül 

fel nem fedezhetők, a vásárlásnál a később mutatkozó hiányok a legnagyobb figyelem mellett sem vehetők észre 
és igy a vevő ugyan olcsó, de rossz, tarthatatlan butort vásárol. 

ilynemü olcsó áru azonban nagyon is drága, mert a butor - nem mint ruhanemű — divatnak alávetve 
nem lévén, rendesen egész emberéletre szereztetik be. 

A butorgyártáson kivül épitőasztalossággal is foglalkozom, melynél ép oly kiváló gondot 
forditok kizárólag jó, műszakilag száritott anyagra, mint gondos, a kor igényeinek megfelelő kivi- 

telre. Nagy-utoza 526. szám alatt lévő butorraktáromban ajtók és ablakok kellő számban állnak 

rendelkezésre. - Ezenkivül elvállalok gőzfürészemben való felvágatásra mindennemü fákat, vala- 

Midőn ennélfogva telepemet s raktáromat a nagyérdemtü közönség jóakaró figyelmébe aján- 

ADOLF 

Minthogy az árunak tetszetős alakja van, a fának vagy 
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LASKAI ADOLF. 

fanemek bevásárlaása. Mindenfele 

Brassó, ALEXI konyvny omdája. 
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